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讚美詩源考

Jesus, lover of my soul,                     Let me to Thy bosom fly,

Charles Wesley,  
1707-1788

第132首 求主蔭庇(甲調＆乙調)

文／讚美詩源考小組策劃 羅淑瑩撰稿

Jesus, Lover of My Soul

本詩作詞者是查理•衛斯理（Charles Wesley, 1707-

1788），其一生中寫過六千多首詩歌，獲有

「詩中之聖」的美譽。2

本詩於1740年首次發表於Hymns and 

Sacred Poems，是查理所作的詩歌中特別受到大家肯定與喜愛的。18世

紀初葉，英國教會已失去了宗教改革時的熱忱，教會腐化，人心冷淡。

許多基督徒因為這首詩歌得到很大的助益與鼓舞，再次堅定了對神的信

心。關於他寫作本詩的背景有幾種傳說，其中較可信的說法是在1740

年，查理第一次從美國講道回來，經過大西洋時遇到暴風雨。他整夜不

斷呼求神的名，儘管當時船已進水甚深，船長覺得沒有希望了，他卻在

禱告中感受到藏身在全能者蔭下的平安喜樂！於是在終於安抵家門後，

他寫下了這首如何在驚濤駭浪中蒙神眷顧保守的詩歌。

本詩有許多配曲，一般認為管風琴家馬修（Simeon B. Marsh, 

1798-1875）所作的曲調Martyn最切近歌詞。而本會所採用的甲調是作

曲者戴克（John B. Dykes）所作，與本歌詞搭配首見於1861年版的

《古今聖詩集》，乙調作者則不詳。

戴克生於英格蘭，是英國國教的牧師。3

註1：甲調曲調名──HOLLINGSIDE，為戴克教區附近的農莊名。其區有一

片美麗的森林，散步其間何等美好，比喻救主耶穌是世人靈魂的避難

所。

註2：本詩作詞者與15首相同，其相關介紹請參見《聖靈》月刊2007年5月

號（356期）。

註3：本詩作曲者與1首相同，其相關介紹請參見《聖靈》月刊2007年1月號

（352期）。                                              

（甲調）：HOLLINGSIDE，7.7.7.7.

John B. Dykes, 
1823-1876註1：曲調名──ANTIOCH，

是 梅 遜 （ L o w e l l 

M a s o n）改編此曲成

聖 詩 後 ， 就 以 此 調

名 發 表 ， 並 寫 明 此

即「arranged from 

Handel」之意。

註2：本詩作詞者與12首相

同，其相關介紹請參見

《聖靈》月刊2007年4

月號（355期）。

註3：1 3 0首開頭的旋律

與 《 彌 賽 亞 》 合 唱

曲“Lift Up Your 

Heads”（見譜例一）

的開頭伴奏是相同。

其第二行節奏輕快的

旋律，是對「誰是榮

耀的君王」的回應，

結尾則出自改編後的

“Comfort Ye”（見譜

例二）最後的旋律。

註4：本詩作曲者與19首相

同，其相關介紹請參

見《聖靈》月刊2007

年6月號（357期）。                                 

  




